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Kedves Széchenyi István Gróf!

Őszinte tisztelője vagyok magyarságának, nemes elszántságának a haza jobbításáért. Mégis úgy érzem, ki kell fejeznem kételyeimet az Ön meglátásait illetően.

Olvastam a Bánk bán című előadás premierjéről a kritikáját, melyet rendkívül igazságtalannak tartok. Ezek a szavak méltatlanok Katona József művéhez.

Amióta Ön megírta a véleményét, több ezer oldalon próbálták értelmezni és kibogozni a drámát. Vannak, akik azt bizonygatják, hogy jó, vannak, akik amellett érvelnek, hogy elhibázott. Illyés Gyula, egy XX. századi író még arra is rászánta magát, hogy átigazítsa. Premieren egyébként minden darab gyengébb, hiszen első előadás. Kár messzemenő következtetéseket levonni belőle! Olvasta vagy csak látta? Ez nagyon fontos kérdés! Nem véletlenül lett a 48-as események után nemzeti drámánk ez a mű. Szöget ütött fejembe az Ön meghatározása. Mitől lehet egy irodalmi mű veszedelmes?

Meglepődtem, hogy nem ismerte fel eme mű mondanivalóját. Magyarország helyzete rendkívül hasonlít a Bánk bán korabelihez, a mindenkori idegen elnyomás szimbóluma.  A politikai cselszövések korát éljük most is. A drámabeli összeesküvés akár ma is megtörténhetne.  A szereplők kapcsolhatók napjaink embereihez, de akár Önhöz is. Az előadás igen éles, tiszta tükröt tartott elénk. Erre pedig nagy szükségünk van, hiszen történelmünkből tanulni kell, hogy ne kövessük el elődeink hibáit. Ez a dráma pontos képet ad II. Endre koráról, cselekvési lehetőségeink korlátairól és veszélyeiről, s egy nemes, kegyes, igazságos uralkodóról. Ezért is vallom éppen az ellenkezőjét annak, amit Ön írt, miszerint az előadás „rossz, veszedelmes tendencia”.  Soha nem volt nagyobb szükség a hasonló üzenetű irodalmi alkotásokra. Rendkívül merész és igazságtalan az az állítás, hogy „esztelenségnek” nevezte e fontos történelmi mondanivalóval rendelkező drámát.
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Gróf úr! Próbálom megérteni. Önt a királyné meggyilkolása rettentette meg! Bánk azonban nem volt királyellenes.  E tettével a hazáját mentette meg a polgárháborútól. Azokat az ártatlanokat óvta, akik áldozatai lettek volna a „belviszálynak”! Tettével sikerült a hazát megmenteni, ezért azonban nagy árat fizetett: Melindáját, életét, boldogságát. Hasonló módon gondolkodott, mint Ön, Gróf úr! Hiszen azért retteg a forradalomtól, mert attól tart, hogy ebben a harcban elvérezne a haza. Korunk Bánk bánja ne értené meg a XIII. századi nagyurat?!

Irodalmunk jelentősen elmaradott, nem születnek nagy értékű színművek, regények. Az ehhez hasonló kritikák hallatán a tehetséges fiatalok nem mernek majd mégannyira sem írni, pedig lényeges, hogy országunkban külföldön is méltán elismert művek jelenhessenek meg. Ez a dráma egy jelentős lépcsőfoka irodalmi fejlődésünknek. Magyarország csak akkor lehet sikeres, ha kibontakozhat a művészetek területén is, és kivívhatja a nyugati nemzetek elismerését.

Biztos vagyok benne, hogy ha még egyszer megtekinti az előadást, levelem alapján más szemmel néz majd erre a remekműre. Büszkének kell lennünk e drámánkra, valamint támogatni a továbbiak születését. Ez lehet a magyar irodalom kiteljesedésének a kezdete, ha nyitott szívvel megértjük üzenetét.

Híve: Juhász Lilla
